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5.oh-nay na ima duri wa oh-nay 
[我又該向誰要山肉呢？] 
6.oh-nay na Piling Sadu wa oh-nay 
[我要向 Piling Sadu 要山肉] 
 
 
 
 

68.跳舞歌（八）[廖黃貴美] [88.1.25]  

這一首歌謠也是可以輪唱的跳舞歌曲，但是這裡所使用的旋律節奏與德固塔雅群（tek-taya）

較不相同，而歌詞的使用則大同小異，如『um-ewa sore ni』描述年輕漂亮的小姐要輕盈的跳

舞等歌詞，都常在賽德克亞族的跳舞歌中出現。 

[歌詞與翻譯] 

1.umlebi mano da  
[為何而累] 
2.um-ewa sore ni 
[這些年輕漂亮的小姐們] 
3.kalebi inu da 
[輕盈的跳吧！] 
4.um-ewa sore ha 
[年輕漂亮的小姐們] 
5.nipokeme ku da 
6.rumeno waso wa 
[我們來開開玩笑吧！] 
7.lebi bi enu da 
[盡情的跳吧] 
8.um-dami ne da ho 
[這屬於我們的了] 
9.um-doto dita da  
[我們跳下去吧] 
10.um-koyayama ha 
 


